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3AKOH

O NOTBPHUBAHKY OOMYHCKOI MPOTOKOJIA Y3
KOHBEHLWJY O YTOBOPY 3A MEHBYHAPOOHU
NMPEBO3 POBE IPYMOM (CMR) O
EJIEKTPOHCKOM TOBAPHOM JIUCTY

YnaH 1.

MotBphyje ce donyHckn npoTokon y3 KOHBEHLWjy O yroBopy 3a MefyHapoaHu
npeeo3 pobe gpymom (CMR) o0 enekTpoHCKOM TOBapHOM JINCTY, CauntbeH y XKeHeBw,
20. gpebpyapa 2008. rognHe, y opurMHany Ha eHrneckomM 1 opaHLyCKOM je3nKy.

YnaH 2.

Texkct [onyHckor npoTokona y3 KoHBeHUujy O yrosBopy 3a MehyHapoaHu
npeso3 pobe gpymom (CMR) 0 eneKkTpoHCKOM TOBapHOM NUCTY, Y OpurnHany Ha
€HITeCcKOM je3uKy U Yy NpeBoay Ha CPriCKU je3nk rnacu:



ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON
THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) CONCERNING THE ELECTRONIC CONSIGNMENT NOTE
THE PARTIES TO THIS PROTOCOL,

BEING PARTIES to the Convention on the Contract for the International Carriage of
Goods by Road (CMR), done at Geneva on 19 May 1956,

DESIROUS OF supplementing the Convention in order to facilitate the optional
making out of the consignment note by means of procedures used for the electronic
recording and handling of data,

HAVE AGREED as follows:

Article 1
Definitions
For the purposes of this Protocol,

“Convention” means the Convention on the Contract for the International
Carriage of Goods by Road (CMR);

“Electronic communication” means information generated, sent, received or stored by
electronic, optical, digital or similar means with the result that the information
communicated is accessible so as to be usable for subsequent reference;

“Electronic consignment note” means a consignment note issued by electronic
communication by the carrier, the sender or any other party interested in the
performance of a contract of
carriage to which the Convention applies, including particulars logically associated
with the electronic communication by attachments or otherwise linked to the
electronic communication contemporaneously with or subsequent to its issue, so as
to become part of the electronic consignment note;

“Electronic signature” means data in electronic form which are attached to or
logically associated with other electronic data and which serve as a method of
authentication.

Article 2
Scope and effect of the electronic consignment note

1. Subject to the provisions of this Protocol, the consignment note referred to in
the Convention, as well as any demand, declaration, instruction, request, reservation
or other communication relating to the performance of a contract of carriage to which
the Convention applies, may be made out by electronic communication.

2. An electronic consignment note that complies with the provisions of this
Protocol shall be considered to be equivalent to the consignment note referred to in
the Convention and shall therefore have the same evidentiary value and produce the
same effects as that consignment note.

Article 3

Authentication of the electronic consignment note



1. The electronic consignment note shall be authenticated by the parties to the
contract of carriage by means of a reliable electronic signature that ensures its link
with the electronic consignment note. The reliability of an electronic signature
method is presumed, unless otherwise proved, if the electronic signature:

@) is uniguely linked to the signatory;
(b) is capable of identifying the signatory;

(© is created using means that the signatory can maintain under his sole
control; and

(d) is linked to the data to which it relates in such a manner that any
subsequent change of the data is detectable.

1. The electronic consignment note may also be authenticated by any other
electronic authentication method permitted by the law of the country in which the
electronic consignment note has been made out.

2. The particulars contained in the electronic consignment note shall be
accessible to any party entitled thereto.

Article 4
Conditions for the establishment of the electronic consignment note

1. The electronic consignment note shall contain the same particulars as the
consignment note referred to in the Convention.

2. The procedure used to issue the electronic consignment note shall ensure the
integrity of the particulars contained therein from the time when it was first generated
in its final form. There is integrity when the particulars have remained complete and
unaltered, apart from any addition or change which arises in the normal course of
communication, storage and display.

3. The particulars contained in the electronic consignment note may be
supplemented or amended in the cases authorized by the Convention.

The procedure used for supplementing or amending the electronic consignment note
shall

make it possible to detect as such any supplement or amendment to the electronic
consignment note and shall preserve the particulars originally contained therein.

Article 5
Implementation of the electronic consignment note

1. The parties interested in the performance of the contract of carriage shall
agree on the procedures and their implementation in order to comply with the
requirements of this Protocol and the Convention, in particular as regards:

(@) The method for the issuance and the delivery of the electronic
consignment note to the entitled party;

(b) An assurance that the electronic consignment note retains its integrity;

(c) The manner in which the party entitled to the rights arising out of the
electronic consignment note is able to demonstrate that entitlement;

(d) The way in which confirmation is given that delivery to the consignee has
been effected;



(e) The procedures for supplementing or amending the electronic
consignment note; and

() The procedures for the possible replacement of the electronic
consignment note by a consignment note issued by different means.

2. The procedures in paragraph 1 must be referred to in the electronic
consignment note and shall be readily ascertainable.

Article 6
Documents supplementing the electronic consignment note

1. The carrier shall hand over to the sender, at the latter's request, a receipt for
the goods and all information necessary for identifying the shipment and for access
to the electronic consignment note to which this Protocol refers.

2. The documents referred to in Article 6, paragraph 2 (g) and Article 11 of the
Convention may be furnished by the sender to the carrier in the form of an electronic
communication if the documents exist in this form and if the parties have agreed to
procedures enabling a link to be established between these documents and the
electronic consignment note to which this Protocol refers in a manner that assures
their integrity.

FINAL PROVISIONS

Article 7
Signature, ratification, accession

1. This Protocol shall be open for signature by States which are signatories to or
Parties to the Convention and are either members of the Economic Commission for
Europe or have been admitted to the Commission in a consultative capacity under
paragraph 8 of the Commission’s terms of reference.

2. This Protocol shall be open for signature at Geneva from 27 to 30 May 2008
inclusive and after this date, at United Nations Headquarters in New York until 30
June 2009 inclusive.

3. This Protocol shall be subject to ratification by signatory States and open for
accession by non-signatory States, referred to in paragraph 1 of this article, which
are Parties to the Convention.

4, Such States as may participate in certain activities of the Economic
Commission for Europe in accordance with paragraph 11 of the Commission’s terms
of reference and which have acceded to the Convention may become Parties to this
Protocol by acceding thereto after its entry into force.

5. Ratification or accession shall be effected by the deposit of an instrument
with the Secretary-General of the United Nations.

6. Any instrument of ratification or accession, deposited after the entry into force
of an amendment to this Protocol adopted in accordance with the provisions of
Article 13 hereafter, shall be deemed to apply to the Protocol as modified by the
amendment.



Article 8
Entry into force

1. This Protocol shall enter into force on the ninetieth day after five of the States
referred to in article 7, paragraph 3, of this Protocol, have deposited their instruments
of ratification or accession.

2. For any State ratifying or acceding to it after five States have deposited their
instruments of ratification or accession, this Protocol shall enter into force on the
ninetieth day after the said State has deposited its instrument of ratification or
accession.

Article 9
Denunciation

1. Any Party may denounce this Protocol by so notifying the Secretary-General of
the United Nations.

2. Denunciation shall take effect 12 months after the date of receipt by the
Secretary-General of the notification of denunciation.

3. Any State which ceases to be Party to the Convention shall on the same date
cease to be Party to this Protocol.

Article 10
Termination

If, after the entry into force of this Protocol, the number of Parties is reduced, as
a result of denunciations, to less than five, this Protocol shall cease to be in force
from the date on which the last of such denunciations takes effect. It shall also cease
to be in force from the date on which the Convention ceases to be in force.

Article 11
Dispute

Any dispute between two or more Parties relating to the interpretation or
application of this Protocol which the Parties are unable to settle by negotiation or
other means may, at the request of any one of the Parties concerned, be referred for
settlement to the International Court of Justice.

Article 12
Reservations

1. Any State may, at the time of signing, ratifying, or acceding to this Protocol,
declare by a notification addressed to the Secretary-General of the United Nations that
it does not consider itself bound by article 11 of this Protocol. Other Parties shall not be
bound by article 11 of this Protocol in respect of any Party which has entered such a
reservation.

2. The declaration referred to in paragraph 1 of this article may be withdrawn at
any time by a notification addressed to the Secretary-General of the United Nations.



3. No other reservation to this Protocol shall be permitted.
Article 13
Amendments
1. Once this Protocol is in force, it may be amended according to the procedure

defined in this article.

2. Any proposed amendment to this Protocol presented by a Party to this
Protocol shall be submitted to the Working Party on Road Transport of the United
Nations Economic Commission for Europe (UNECE) for consideration and decision.

3. The Parties to this Protocol shall make all possible efforts to achieve
consensus. If, despite these efforts, consensus is not reached on the proposed
amendment, it shall require, as a last resort, for adoption a two-thirds majority of
Parties present and voting. A proposed amendment adopted either by consensus or
by a two-thirds majority of Parties shall be submitted by the secretariat of the United
Nations Economic Commission for Europe to the Secretary-General to be circulated
for acceptance to all Parties to this Protocol, as well as to signatory States.

4, Within a period of nine months from the date on which the proposed
amendment is communicated by the Secretary-General, any Party may inform the
Secretary-General that it has an objection to the amendment proposed.

5. The proposed amendment shall be deemed to have been accepted if, by the
end of the period of nine months foreseen in the preceding paragraph, no objection
has been notified by a Party to this Protocol. If an objection is stated, the proposed
amendment shall be of no effect.

6. In the case of a country which becomes a Contracting Party to this Protocol
between the moment of notification of a proposal for amendment and the end of the
nine-month period foreseen in paragraph 4 of this article, the secretariat of the
Working Party on Road Transport of the Economic Commission for Europe shall
notify the new State Party about the proposed amendment as soon as possible. The
latter may inform the Secretary-General before the end of this period of nine months
that it has an objection to the proposed amendment.

7. The Secretary-General shall notify, as soon as possible, all the Parties of
objections raised in accordance with paragraphs 4 and 6 of this Article as well as of
any amendment accepted according to paragraph 5 above.

8. Any amendment deemed to have been accepted shall enter into force six
months after the date of notification of such acceptance by the Secretary-General to
Parties.

Article 14
Convening of a diplomatic conference

1. Once this Protocol is in force, any Party may, by notification to the Secretary-
General of the United Nations, request that a conference be convened for the
purpose of reviewing this Protocol. The Secretary-General shall notify all Parties of
the request and a review conference shall be convened by the Secretary-General if,
within a period of four months following the date of notification by the Secretary-
General, not less than one fourth of the Parties to this Protocol notify him of their
concurrence with the request.



2. If a conference is convened in accordance with the preceding paragraph, the
Secretary-General shall notify all the Parties and invite them to submit within a period
of three months such proposals as they may wish the Conference to consider. The
Secretary-General shall circulate to all Parties the provisional agenda for the
Conference together with the texts of such proposals at least three months before
the date on which the Conference is to meet.

3. The Secretary-General shall invite to any conference convened in
accordance with this article all States referred to in Article 7, paragraphs 1, 3 and 4,
of this Protocol.

Article 15
Notifications to States

In addition to the notifications provided for in Articles 13 and 14, the Secretary-
General of
the United Nations shall notify the States referred to in Article 7, paragraph 1, above,
and the States which have become Parties to this Protocol in accordance with
paragraphs 3 and 4 of Article 7, of:

(a) Ratifications and accessions under Article 7;

(b) The dates of entry into force of this Protocol in accordance with Article 8;
(c) Denunciations under Article 9;

(d) The termination of this Protocol in accordance with article 10;

(e) Declarations and notifications received in accordance with Article 12,
paragraphs 1 and 2.

Article 16
Depositary

The original of this Protocol shall be deposited with the Secretary-General of the
United Nations, who shall send certified true copies thereof to all the States referred
to Article 7, paragraphs 1, 3 and 4, of this Protocol.

DONE at Geneva, this twentieth day of February two thousand and eight, in a single
copy in the English and French languages, each text being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Protocol:



AONYHCKU NPOTOKOJ Y3 KOHBEHLIUJY O
YroBory 3A MEHBYHAPOAHU NMPEBO3 POBE [1IPYMOM
(CMR) O ENEKTPOHCKOM TOBAPHOM JIUCTY

YIrOBOPHE CTPAHE OBOTI NMPOTOKOIJIA,

MOLWTO cy yroBopHe cTpaHe KoHBeHUuje 0 yroBopy 3a MeflyHapoaHU NpeBo3
po6e gpymom (CMR), 3akibydeHe y XKeHeeu 19. maja 1956. roguHe,

KEJNERWM OA ponyHe KoHBeHUMjy pagn onakwaBakwa moryhHocTn nsbopHor
n3gaBaka TOBApPHOr INMCTa MyTEM MOCTyMaka Koju Ce KOPUCTE 3a eNeKTPOHCKO
eBuaeHTpare n obpagy nogaraka,

CAIMACWIIE CY CE kako cneau:

YUnaH 1
HedvHnuymje
3a notpebe oBor npoTokona,

,KOHBeHUMja” o3Ha4yaBa KoHBeHLMjy 0 yroBopy 3a MeflyHapogHu npeBo3 pobe
Apymom (CMR);

,ENTEKTPOHCKA KOMYHMKaLMja” 03Ha4yaBa MHMOpMaLnjy reHepucany, nocnary,
NPUMIbEHY WM cadyBaHy €fEeKTPOHCKMM, OMTUYKUM, OUMMTanHUM WU CANYHUM
CpeacTBMMa, Tako fAa je caonwTteHa uHdopmauumja AoCTynHa kako 6u 6una
ynotpebrbmBa 3a HakHagHo ynyhmnBame;

,ENEKTPOHCKN TOBapHW IMCT’ o0O3HayaBa TOBapHW IUCT w3gaT nyTem
eNeKTPOHCKe KOMYyHMKauuje of CTpaHe NpeBO3HWKa, nowwurbaoua wunu 6uno kor
Apyror nvua 3avHTepecOoBaHOr 3a W3BpLUEHe YyroBopa O MNpeBO3y Ha Koju ce
KoHBeHUMja NpuMersyje, yKibydyjyhn nogaTtke Ha norMdaH HavvH MoBe3aHe ca
€IIeKTPOHCKOM KOMYHUKauUnjoM MyTeMm npurora unv Ha Opyru HavvH rnosesaHe ca
€I1IeKTPOHCKOM KOMYHMKaLMjOM UCTOBPEMEHO Ca UM HAKOH HEroBor n3gasara, Tako
Aa nocTaHy Aeo enekTPOHCKOr TOBapHOr NINCTA;

,ENTEKTPOHCKM NMOTNUC” O3Ha4yaBa nogaTke Yy eneKkTPOHCKOM OOnuKy Koju cy
MPUIOXXEHN WM JIOTUYKM NoBe3aHu ca APYrMM erieKTPOHCKMM nojauvma u Koju
cnyxe kao metof yTephuBawa BepoLOCTOjHOCTN.

UnaH 2
O6uvM 1 oejcTBO eneKTPOHCKOr TOBapHOr nncTa

1. Y cknagy ca ogpegbama OBOr npoOTOKONa, TOBapHW JIUCT MOMEHYT Yy
KoHBeHUMjK, Kao 1 CBaku 3axTeB, usjaBa, ynyTcTBo, Monba, pesepBauuja nnmn gpyra
KOMYHMKauMja y BE3M Ca M3BPLUEHEM YroBopa O NpeBo3y Ha koju ce KoHBeHuuja
npuMersyje, Mory BuTtn caunktbeHn NyTem enekTPoOHCKE KOMyHMKaumje.

2. EnekTpoHCcKkM TOBapHM NNCT KOju je y cknagy ca ogpedbama oBor npoTokona
cmartpa ce eKBMBarieHTHUM TOBApPHOM NUCTY Ha3HavyeHoM y KoHBeHUMju 1 ctora nma
NCTY AOKa3Hy CHary u NnpoM3BOAM UCTO NPaBHO A€jCTBO Kao Taj TOBAPHW JINCT.



YnaH 3
YT1BphMBaHe BEpOAOCTOjHOCTM ENEKTPOHCKOr TOBAapHOr NncTa

1. BepoaocTojHOCT eneKkTPOHCKOr TOBapHOr fiMucTta yTBphyjy YyroBopHe cTpaHe
yroBopa O NpeBo3y Moy3gaHMM EeNieKTPOHCKUM MOTNMCOM Koju 06e3befyje h.eroBy
NOBE3aHOCT Ca eMNeKTPOHCKMM ToBapHUM NUCTOM. [oy3gaHoCT MeToaa enekTPOHCKOr
noTnuca ce NPeTnocTasiba, OCUM ako Ce He AoKaXe CYMNPOTHO, YKOITMKO eNeKTPOHCKM
noTnuc:

(a) jeAnHCTBEHO je noBe3aH ca NOTMUCHUKOM;
(6) omoryhaea ngeHTndmrKaumjy noTNMCHUKA;

(4) HaummbeH je kopuwhewem cpedcTaBa Koja NMOTMUCHUK MOXE OpXaTh nog
CBOjOM UCKIbYYUMBOM KOHTPOSOM; U

(o) nosesaH je ca nogauMma Ha Koje ce OOHOCK Ha TakaB HauYuH da je cBaka
HakHagHa U3MeHa TMX nogartaka yourbuea.

2. YTBphnBawe BEPOAOCTOJHOCTU EFfIEKTPOHCKOr TOBAPHOr JIMCTa MOXE ce
nm3BpwUTM M BUNO KOjOM OpYyroM METOAOM  €EneKTPOHCKOor  yTBphuBama
BEPOOOCTOJHOCTU KOja je [03BOSfbeHa 3aKOoHMMa 3eMibe Yy KOjOj je ereKTPOHCKM
TOBaPHW JIUCT CaYUHEH.

3. Mogaun cagpXkaHn y eneKTPOHCKOM TOBAPHOM NMCTY Mopajy GUTK AO0CTYMNHM
CBaKoj CTpaHM Koja Ha TO 1UMa Mnpaso.

YnaH 4
Ycnoswu 3a nspagy eneKkTpoHCKOr TOBapHOr Niucta

1. EnekTpoHCKM TOBapHM NMCT Mopa Aa CagpXu UCTe nogaTke Kao ToBapHU
FINCT Koju ce HaBogmn y KoHeeHUNMjW.

2. MocTynak Koju ce KOpUCTK 3a U3fgaBare eneKTPOHCKOr TOBApPHOr fucTa Mmopa
Aa 06e3bean MHTerpuTeT nogaTtaka cagpkaHux y Hemy of TPeHyTka kada je npBu
nyT reHepucaH y CBOM KOHa4YHOM OGnuKy. VIHTerpuTeT noctoju kaga nogaum octajy
NOTMYHN M HEM3MEHEHW, OCUM [ofaTaka UM M3MeHa Koje HacTajy y HopMariHOM
NOCTYNKY KOMyHMKaLuje, YyBakba 1 npukasueama.

3. MNopaTke cagpXaHe Yy ernekTPOHCKOM TOBapHOM NUCTY Moryhe je OOonyHWUTU
UM U3MeHnTN y cnydajesuma npegsuhieHnmM KoHBeHLMjoM.

MocTynak Koju ce KOpUCTW 3a [OMyHaBake WU U3MEHy eneKTPOHCKOr
TOBapHOr NucTa Mopa Aa omoryhu ga ceaka gonyHa unm nsmeHa 6yae yourbusa kKao
TakBa U Mopa fja oMyBa NPBOOGUTHO cagp)kaHe nogaTtke.

YnaHn 5
M3BpLLEeHe eNeKTPOHCKOr TOBapHOr nucTta

1. CTtpaHe 3auHTepecoBaHe 3a M3BpLUEHE YyroBopa O npeBo3dy Tpeba Aa
NOCTUIHY CarfacHoCT O NOCTYNUMMa U HUXOBOM CNpoBofewy paan ycknahueara ca
3axTeBMMa OBOr NpoTokorna 1 KoHBeHuuje, HapounTo y norneay:

(@) HaunmHa wu3gaBakba W [OCTaBSfbakba EEKTPOHCKOr TOBApHOr fivcTa
oBrawheHoj cTpaHy;

(6) obGesbenmBara fa €NEeKTPOHCKM TOBAPHW NUCT 3a4pXKN CBOj MHTErPUTET;
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(4) HaudmMHa Ha Koju CTpaHa Koja uMa NpaBO Koje MPOMCTUYE U3 ENEKTPOHCKOr
TOBAPHOr NMCTa MOXe [a [JoKaXe TO Npaso;

() HaumHa Ha Koju ce noTephyje Aa je ucrnopyka npMMmaoly U3BpLLEHA;
(e) noctynaka 3a gonyHasare UM U3MeHy enekTPOHCKOr TOBapHOT NNCTa; U

(d) nocTtynaka 3a moryhy 3ameHy enekTpOHCKOr TOBapHOr fMcTa TOBapHUM
NIMCTOM M34aTUM Ha ApYraynjy HauuH.

2. MocTynuun u3 ctaBa 1. OBOr YnaHa mMopajy 6uUTN HaBedEeHU Yy EenNeKTPOHCKOM
TOBAPHOM NMCTY 1 MOpajy 61TK Nnako yTBpAUBW.

UnaH 6
[lokymeHTa Koja gonymyjy enekTPoOHCKN TOBapHU NNCT

1. MpeBO3HUK je OyXaH Aa npega nowurbaoly, Ha HeroB 3axTeB, NOTBpPAY O
npujemy pobe n cBe MHopMaumje HeonxogHe 3a MAeHTUdUKaUMjy nownrbke 1 3a
NPUCTYN eneKkTPOHCKOM TOBAapHOM FIUCTY Ha KOju Ce OQHOCK OBaj MPOTOKOS.

2. [okymeHTa 13 4unaHa 6, ctaB 2. (r) n unaHa 11. KoHBeHuUuje nowwurbanal
MOXe [Oa [OOCTaBuM NPEBO3HMKY Y OOMNUKYy €nekTPOHCKE KOMyHuKauuvje, ako Ta
AOKYMEeHTa MnocToje y OBOM OOMnMKy M ako Cy Ce YroBOpHe CTpaHe carnacune o
noctynumma Koju omoryhaBajy ycnocTaBibakbe Be3e M3Mely 0oBUX OOKyMeHaTa M
€ITEKTPOHCKOr TOBapHOr SINCTa Ha KOju ce OBaj MPOTOKOS OAHOCWU, Ha HaYUH Koju
o06e306ef)yje HMXOB NHTErPUTET.

3ABPLUHE OOPELBE
Ynan 7
MoTnucmeamne, patndurkaumja, npuctynamwe

1. OBaj NpoToKON je OTBOPEH 3a MOTNUCUBaHE ApXaBama Koje Cy NOTNUCHUUE
unu ctpaHe KoHBeHLMje 1 koje cy YnaHuue ExkoHomcke komucuje 3a EBpony unum cy
npumrbeHe y Komucujy y KoHCynTaTMBHOM CBOjCTBY Npema ctaBy 8 onuca nocnosa u
3apgartaka Komucuje.

2. [MpoTokon je oTBOpeH 3a notnucueake y XKeHesu o 27. oo 30. maja 2008.
roavHe ykrbydyjyhu n Te gatyme, a HakoH Tor gatyma y ceamuty YjeauweHux Hauuja
y Hbyjopky go 30. jyHa 2009. roanHe ykreyyyjyhu 1 1aj natym.

3. OBaj npoTtokon nognexe patudukaumjy of cTpaHe ApXasa MOTAMCHMUA U
OTBOpPEH je 3a npucTynawe ApXaBa Koje HUCY MOTNMCHUUE, HaBegeHux y crasy 1.
OBOr YnaHa, Koje cy ctpaHe KoHseHuUuje.

4. [pxaBe koje Mmory yyectBoBaTu y ogpefjeHUM akTuBHocTMMa EkoHoMcke
komucuje 3a Espony y cknagy ca craBom 11. onuca nocnosa W 3agartaka
Komucuje n koje cy npuctynune KoHBeHUMjU MoOry noctaTu cTpaHe OBOr NMpoToKora
Tako LUTO MY NPUCTYNajy HaKoOH H-EeroBor CTynawa Ha cHary.

5. Patudukaumja unu npuctynawe BpLIM cCe nonarakbeM WHCTPYMEHTa Kof
reHepanHor cekpertapa YjeanteHux Hauuja.

6. Ceakn patndukaumoHn WHCTPYMEHT WU MHCTPYMEHT O MpuUcTynakwy
NMONOXEH HaKOH CTynaka Ha cHary U3MeHe M OOoryHe OBOr MPOTOKONa, YCBOjEHOr Y
cknagy ca ogpeabama ynaHa 13. oBOr NpPOTOKOMa, cMaTpa ce a BaXu 3a NPOTOKOS
N3MeH-eH TOM U3MEHOM W1 OMYHOM.
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YnaH 8
Ctyname Ha cHary

1. OBaj npoToKon CTyna Ha cHary gesedeceTor AaHa HakoH LITO neT ApXaBsa,
HaBedeHnx Yy 4naHy 7, cTaB 3. OBOr MPOTOKOMa, MOMOXE CBOje paTudukaumoHe
WHCTPYMEHTE UIU MHCTPYMEHTE O NPUCTyNakby.

2. 3a cBaKky ApXaBsy Koja ra patudukyje unv My NpUCTYNM HaKOH LITO neT
ApXaBa MornoXxun cBoje paTudUKauuoHe WHCTPYMEHTE WU  WHCTPYMEHTe O
npucTynawy, OBaj MPOTOKON CTyna Ha cHary AeBedeceTor AaHa o[ AaHa Kaga Ta
Ap>XaBa Nonoxu cBoj paTMUKauNOHN MHCTPYMEHT UMW UHCTPYMEHT O NPUCTYNakby.

Ynan 9
OTkasuBame

1. CBaka cTpaHa MOXe Aa OTKake OBaj MPOTOKON AOCTaBibaweM obaBeluTera
reHepanHoMm cekpeTapy YjeauMieHnx Hauwmja.

2. OTkasuBake CTyna Ha cHary 12 Meceuu HakoH gatyma kaja reHepanHu
cekpeTap nNpMmmn obaBeLlTEHE O OTKa3UBakbY.

3. Ceaka gpxaBa Koja npectaHe ga ©Oyge ctpaHa KoHBeHumje wucTor paHa
npecrtaje aa byae ctpaHa 1 oBor NpoTokona.

YUnaH 10
lNpecTaHak Baxkeha

AKO, HaKoH CTynawa Ha cHary oBOr npoTokona, 6poj ctpaHa 6yge cmarbeH,
ycneq oTkasuvBaka, Ha Mawe 04 neT, 0Baj NPOTOKOM MNpecTaje Aa Baxu of AaHa
Kaga nocriegle TakBO OTKasMBak€e CTyNM Ha cHary. Takohe npecrtaje ga byaoe Ha
cHa3u og gatyma kaga KoHseHuuja npectaHe ga 6yae Ha cHasu.

YnaH 11
Cnop

Csaku crnop msmehy OBe unu Bulle CTpaHa Yy Be3W ca TyMayereMm Wnu
NPUMEHOM OBOI MPOTOKONA, KOjU CTpaHe He MOry Aa peLue nperosopumMa mnun gpyrum
cpeacTBMMa, MOXe, Ha 3axTeB OMno Koje o4 3anHTepecoBaHWX CTpaHa, Aa ce ynyTu
MehyHapoaHoM cyay npaBae paauv peLlaBarba.

UnaH 12
PesepBe

1. Y TpeHyTKy noTnucuBawa, patudukaumje nnm npuctynawba OBOM NPOTOKONY,
Ouno koja gpxaBa Moxe [a u3jaBu, nytem obasewTewa ynyheHoOM reHeparHom
cekpetapy YjeouweHux Haumja, Aa ce He cmatpa obase3aHom unaHoMm 11. oBor
npotokona. OcTtane ctpaHe Hehe 6utn obaBesaHe unaHoMm 11. OBOr npoTokona y
o4 HOCY Ha BMNOo KOjy CTpaHy Koja je Aana Taksy pe3epsy.

2. WN3jaBa n3 ctaBa 1. oBOr ynaHa Moxe fa ce rnoBsyye y GUNO KOM TPEHYTKY
obaBseLLTeHeM yryheHM reHepanHom cekpeTapy YjeanweHnx Hauuja.

3. Hwvikakee apyre pesepBe y3 0Baj MPOTOKOS HUCY AO3BOSbEHE.
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YnaH 13
M3meHe u gonyHe

1. Kaga oBaj npoTokon cCTynu Ha cHary, Moxe OWTU M3MEHEH Y cKragy ca
NOCTYNKOM AedUHUCAHUM OBUM YNaHOM.

2. Ceaka npefnoxeHa M3ameHa u gornyHa OBor NpOTOKoNa Kojy NogHece cTpaHa y
NpoTOKONy AocTtaBrba ce PagHoj rpynu 3a gopyMcku TpaHcnopT EkoHoMcke kKomucuje
YjeanweHnx Hauuja 3a EBpony (UNECE) pagn pasmartpara 1 ognydnBamsa.

3. CtpaHe yroeBopHuue oBOr npotokona Tpeba fa ynoxe cBe Hanope fAa
MOCTUIHY KOHCEH3yC. AKO, YNPKOC TUM Hanopwuma, KOHCEH3yC He Oyae MOCTUIHYT O
NPeanoXeHoj] M3AMEHN N OOMYHW, KAo Kpajie CPeAcTBO 3a ycBajawe Guhe notpebHa
nBoTpehuHcka BehuMHa NPUCYTHUX CcTpaHa koje rnacajy. [lpeanoxeHy uM3MeHy u
AOMyHY  YCBOjeHYy KOHCeH3ycoM wunu asoTpehuHckom BehnHOM rnacoBa cTpaHa
cekpetapujat EkoHomcke komucuje YjeouweHux Hauuja 3a EBpony npocnehyje
reHepanHoM cekpeTapy pagu AOoCTaBrfbakba CBUM CTpaHama OBOr MpOTOKoMa, Kao u
ApXXaBama NoTnuUcHULamMa, Ha npuxeBaTame.

4, Y poKy o OeBeT Meceuu Of AaHa Kaga reHepariHu Cekpetap CaonLwiTy
npeanoxeHy W3MeHy W [OMyHy cBaka cTpaHa Moxe [fAa o0b6aBecTu reHeparHor
cekpetapa Aa uma npumMeady Ha npeanokeHy U3MeHy 1 OONyHY.

5. Cwmartpa ce ga je npegnoxeHa nameHa v gonyHa npuxsaheHa ako, 4O UcTeka
poKa of AeBeT Meceuu U3 NPeTXOA4HOr CTasa, HujeQHa cTpaHa OBOr MpoToKona He
npujaeu npumendy. Ako je npumenba nogHeTa, NpeasiokeHa nameHa n gonyHa Hehe
nmMmaTtin oejcTeo.

6. Y cny4ajy ApXase Koja NocTaHe yroBopHa CTpaHa OBOr NpoToKona y nepuoay
n3melhy obaseluTera 0 Npeanory uamMeHe v AonyHe u ucteka AeBeTOMeCeyYHor poka
npenosuheHor y crtaBy 4. OBOr 4naHa, cekpetapujaT PagHe rpyne 3a Opymcku
TpaHcnopT EkoHomcke komwucuje 3a EBpony obaBeluTaBa HOBY OpXaBy YroBOPHY
CTpaHy O NPeAnoXeHoj] U3MeHU 1 A0oNyHU y Hajkpahem moryhem poky. Hosa yroBopHa
CcTpaHa Moxe fa obaBeCTn reHeparnHor cekperapa rnpe ucreka oBor JeBeTOMECEYHOr
poka Aa uMma npumendby Ha NpeariokeHy U3MeHy 1 JOMNyHy.

7. leHepanHn cekpetap Yy Hajkpahem poky obaBelwTaBa cBe CTpaHe O
npumeabama M3HETUM Yy cCKnagy ca ctaBoBvMMa 4. 1 6. OBOr YnaHa, Kao U O CBakOM
amaHgmMaHy npuxsaheHoM y cknagy ca ctaBom 5. 3Hag.

8. CBaka n3meHa v JonyHa Koja ce cmaTtpa npuxsaheHoM CTyna Ha cHary LwecT
MeceLM HaKOH faTyma kafa reHepariHu cekpeTap 00aBecTVM CTpaHe O H.EeHOM
npuxeaTamy.

YnaH 14

CasuBatbe annnomarcke KoHgepeHumje

1. Kaga oBaj npoTokon CTynn Ha cHary, cBaka cTpaHa Moxe, obaseluTer-eM
yrnyheHuMm reHepanHoMm cekpetapy YjeOureHuX Haumja, Ja 3atpaxu fa ce casose
KOH(pepeHUnja paaun pasmartpakba OBOr npoTokona. [eHepanHu cekpeTtap
obaBellTaBa CBe CTpaHe O TOM 3axTeBy, a PEBU3NOHY KOH(epeHuunjy ca3usa
reHepanHu cekpetap ako, Y pPOKy Of 4eTupu Meceua o pJaTyma Herosor
obaBellTerwa, HajMawe jegHa YeTBPTMHA CTpaHa OBOr npoTokona obaBecTu
reHeparnHor cekperapa O CBOM MPUCTaHKy Ha Taj 3axTeB.

2. AKo ce KoH(bepeHUMja casoBe y cknafy ca NpeTXoaHUM CTaBOM, reHeparHu
cekpeTap obaBselUTaBa CBe CTpaHe M NnoauBa WX [4a y POKy o TPy Meceua goctase
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npegnore Koje Xene pfa KoHdepeHuuja pasmartpa. [eHepanHu cekpetap CBUM
CTpaHama [ocTaBiba MpuBpPEeMeHN [AHEBHUM pen KoHdepeHuuje 3ajegHo ca
TEKCTOBMMA TakBMX npeariora HajMawbe TpWU Mecela npe patyma ofpKaBara
KOHbepeHuuje.

3. [eHepanHu cekpeTap Ha cBaKy KOHdepeHUuujy casBaHy Yy cKragy ca OBUM
4ynaHoOM no3MBa CBe OpXaBe HaBefeHe Yy unaHy 7, ctaBoBuma 1, 3. u 4. osor
npoToKona.

UnaH 15
ObaBelwTaBamwe gpXxaBa

Mopen ob6aeewTewa npeasuheHnx unaHosuma 13. m 14, reHepanHu
cekpeTap YjeauweHunx Hauvja obaBeluTaBa pXaBe HaBedeHe Yy unaHy 7, crtaB 1.
nU3Had, Kao W OpXaBe Koje Cy rfocTane CTpaHe OBOr NpoTokona Yy cknagy ca
ctaBoBmMa 3. n 4. ynaHa 7, o cnegehem:

(a) Patudukauunjama n npuctynakbuma y ckragy ca YaHom 7;

(6) Oatymuma ctynawa Ha cHary OBOr MpOTOKOMa y cknaay ca YnaHom 8;
(u) OTkasuBawuMa y ckragy ca YnaHom 9;

(o) TlpecTaHky BaxkeH-a OBOI MPOTOKOMA Y cknagy ca ynaHom 10;

(e) WsjaBama u obaBeliTe-MMa MNPUMIBEHUM Yy CKnagy ca 4naHom 12,
ctaBoBuma 1. n 2.

Ynad 16

[enosutap

OpurnHan oBor npoToKona je [AernoHOBaH KOA4 reHepanHor cekpetapa
YjeanweHnx Hauuja, Koju oBepeHe Konuvje npocnehnyje cBUM ApxaBama HaBeAeHUM Yy
ynaHy 7, ctaBoBuma 1, 3. n 4. oBOr npoTokona.

CAYMHEHO y XKeHneswn, 20. dpebpyapa 2008. roguHe, y jeAHOM NpUMEpPKY Ha
€HrNeckom 1 opaHLyCKOM je3unKy, U CBaKM TEKCT je jeqHaKo ayTeHTU4aH.

Y MOTBPLOY YElrA cy pomne notnmMcaHu, nNponucHo oenawheHn 3a To,
noTnucanu oBaj NPOTOKOIT.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OCMOr pfaHa o pfaHa ob6jaBrbuBarwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3NNOXEHWE

l. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLIEHE 3akoHa 0 noTBphuMBamy [onyHCKOr npoTokona
y3 KoHBeHuMjy O yroBopy 3a MehyHapogHu npeBo3 pobe gpymom (CMR) o
€MeKTPOHCKOM TOBapHOM NUCTY (Y AarbeM TekcTy: [JonyHCKu1 NpTOKOoI) cagpxaH je y
ynaHy 99. ctaB 1. Tauka 4. YcrtaBa Peny6nuke Cpbuje, npema kojem HapogHa
ckynwTuHa notephyje mehyHapoaHe yroBope Kaj je 3akoHOM npeaBuheHa obaBesa
HMxoBor notephusamsa.

Il. PA3NO3M 3BOI KOJMX CE  TMPEONAXE
NOTBPBUBAHE JOMYHCKOI NMPOTOKOINA

Ha cegHnum ogpxaHoj 16. anpuna 2026. roguHe Bnaga je goHena 3akrbyyak
o ytBphuBawy OcHoBe 3a npuctynawe Penybnvke Cpbuje [JonyHCKOM MpPOTOKOIY
(3akrbyyak 05 bpoj: 337-3519/2026).

Haupt 3akoHa o0 notBphuBawy [onyHCKOr MNpoTOKOMa MNPUNPEeMIbeH je
umajyhm y Bumgy pga, cxogHo unaHy 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKibyumBakby MU
n3BpliaBaky MehyHapogHux yroeopa (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj 32/13),
HapogHa ckynwTtnHa notephyje MefyHapogoHe yroBope BOjHE, MOMUTUYKE U
€KOHOMCKE nMpupoae, YroBOpe Kojuma ce cTBapajy duHaHcujcke obaBe3e 3a
Penybnnky Cpbujy, yroBope Koju 3axTeBajy AOHOLLUEHE HOBUX UIN N3MEHY Baxxehnx
3aKoHa 1 YroBope KojuMa ce OACTYyna of NocTojenNnx 3aKOHCKUX pelueHsa.

KoHBeHuuja 0 yroBopy 3a MehyHapogHu npeso3 pobe gpymom (CMR), y
pareem Tekcty: ,KoHBeHumja CMR” 3akrbydeHa 19. maja 1956. roguHe y XKeHesu, a
paTudgukoBaHa Ypenbom o patudmkaumju KoHseHumje o yroBopy 3a MefyHapogHu
npeso3 pobe gpymom (CMR) (,Cn. nuct ®HPJ - MehyHapoaHu yroBopu u Apyru
crnopasymun”, 6p. 11/58) ycnoctaBrba npasBuna 3a MehyHapoaHW APYMCKU NMPEeBO3
TepeTa, Hapouuto ypehyjyhm npaBa u ob6aBe3e npeBO3HMKA, Nowwrbaoua W
npymaoua v npeasuha notephysawe yroBopa o MefyHapogHOM APYMCKOM NpeBo3y
pobe (CMR) ncnocraerbaiemM TOBAPHOT NICTA Y NanMpHOM OBuKy.

HonyHckn npoTtokon, caunkweH y XKeHesu 20. dpebpyapa 2008. rogmHe nopg
okpurbem EkoHomcke komucuje YjeamweHux Hauuja 3a EBpony, npeacrtaBrba
MehyHapoaHW NpaBHN MHCTPYMEHT Koju gonymwyje KoHseHunjy CMR u koju npeasuha
Aa TOBapHW NIUCT, Kao N CBakM 3axTeB, U3jaBa, ynyTCcTBO, Monba, pesepBauuja unu
apyra KoMyHuKaumja y Be3n ca W3BpLUEHEM YyroBopa O MNPeBO3y Ha Koju ce
KoHBeHuuja CMR npumersyje, Mory ©OUTU cayukbeHu MyTeM erieKTpoHCKe
KOMYyHMKaLuje.

Ha Taj HauMH ce [OKyMeHTUMa Yy €eneKTPOHCKOM Oo6nuKy npu3sHaje uctu
NnpaBHU 3Ha4aj Kao M TOBaApPHWM NUCTOBMMA Yy ManupHoMm obnuky, nNoA ycnoBoMm Aa
ucnywasajy ogpefheHe cTaHOapAe ayTeHTUYHOCTW, WUHTerputeta U AOCTYMNHOCTW.
OBum npuctynom ce omoryhaesa paBHOMpaBHa NpUMeEHa OUrMTanHUX AOKymeHata y
MehyHapogHOM MPOMEeTY, YuMe Ce yKrawajy agMUHUCTpaTUBHE Mnpernpeke, cMawyjy
TpoLukoBu 1 ybp3aBa npomMeT pobe.

HonyHckn npoTokon yBoau o6aBe3He rapaHumje ayTeHTUYHOCTU U
WHTEerpuTeTa €neKTPOHCKMX AOKYMEHaTa, LWTO 3HA4YM A €NEKTPOHCKN TOBapHW NUCT
Mopa BUTU KpenpaH 1 pasMerwuBaH NyTem noysgaHux ernekTPOHCKMX cucTtema Koju
o6e36ehyjy naeHtTudmkaumnjy nuua koje je AOKYMEHT M3gano, Kao M CUrypHocT ga
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cagpkaj opurmHanHor 4OKyMeHTa OocTaHe BMOJbMB, KAo M CBaka HakHagHa npoMeHa
ca KOjoM Ccy ce carnacure yroBopHe CTpaHe, HakoH HeroBor n3gasatsa.

ToBapHM NNCT y €ENEeKTPOHCKOM OOnuky mopa cagpxatm cBe obaBesHe
enemMeHTe Koju MOCToje M Yy OAOKYMEHTYy Yy nanupHom o6nuky. Ha Taj HauvH
ob6e3behyje ce ga npenasak Ha eneKTPOHCKN OBNUK He yTuye Ha caapxaj, PyHKUujy
1 [OKa3Hy BpeaHOCT MehyHapoaHor ToBapHOr nucta.

ToBapHU NUCT y €NEeKTPOHCKOM 0BSIMKY MOXe Ce KOPUCTUTM CaMO YKOJTMKO ce
ca TUM carnace nowwusrbanad 1 npesosunad,

[onyHCKM NpOTOKON rapaHTyje npaBo NpucTyna nogauMma CBUM
oBnawheHnm y4yecHMUMMa Yy MPeBO3HOM npouecy (mowwusbaouy, npumaody,
NPeBO31OLYy U HAANEXHUM OpraHnuma) y Mepu y Kojoj je To noTpebHo 3a peanusauujy
W Hag3op TpaHcnopTa (NPUHUUN ,MUHUMaNHOr nNpuctyna’”).

Mpema nogaumma u3 3BaHU4YHOr pernctpa YjeamweHux Hauuvja (UN Treaty
Collection, ctatyc Ha gaH 9. mapTa 2026. rogmHe) 39 gpxaBa Cy CTpaHe yroBopHuLe
OBOr NpoTOKOna.

[OTOBO CBM KibydHM TProBuHCKM napTHepu Penybnuke Cpbuje y oksupy
EBponcke yHuje Beh cy NnpucTynunvM OBOM MPOTOKOMY U 3amnoyenin heroBy NpakTUyHy
npumeHy. Tume ce opmMupa eBponcka Mpexa OUrMTanHux Kopugopa 3a npeBo3
pobe, y KOjoj je pa3sameHa enekTPOHCKMX AOKYMeHaTa nocTtana ctaHaapa.

Mpuctynawem [onyHckom npoTtokony Penybnuka Cpbuja ce ycknahyje ca
npaBHMM TekoBnHama EBponcke yHuje (EU acquis), HapounTo y obnacTtu gurutanHor
caobpahaja n TproBuHe M ucnywaBa cBoje obaBe3e u3 [naHa pacta 3a 3anagHu
bankaH, koju HarnawaBa 3Ha4yaj ybOp3aHe WHTerpaumje 3emarba pernoHa y
jeQMHCTBEHO TpXULWTE EBponcKke yHWje Kpo3 XxapMOHM3auujy nponmca u gurutasnHy
TpaHcdopMauunjy KIby4HUX CekTopa.

Mopen Tora, Penybnuka Cpbuja ce, nytem [okymeHTa ,MHCTpyMeHT 3a
pedopmy n pacT 3a 3anagHu bankan — Pedbopmcka areHga Penybnuke Cpbuje”, noa
ctraBkoM Pecbopma 7.2.5. — YBoherwe WUHTENUreHTHOr TPaHCMOPTHOr cuctema wu
eNeKTPOHCKOr cucteMa TepeTHor caobpahaja, Tayka 3, obaBesana nsmehy octanor u
Ha paTudukaLmjy oBor npotokona Ao geuembpa 2026. roguHe.

M. OBJAWLKLEHE  OCHOBHUMX  TMPABHUX  UHCTUTYTA W
NOJEONHAYHMX PELLEHA

Oppenbom unaHa 1. oBor 3akoHa noTBphyje ce [onyHCKM npoTOKON Y3
KoHBeHUMnjy o yroBopy 3a wmehyHapogHu npeso3 pobe pgpymom (CMR) o
€IeKTPOHCKOM TOBapHOM NUCTy caunkseH y XKenesu 20. pebpyapa 2008. roguHe, y
OpUrnHany Ha eHrrieckom u paHLLyCKOM je3uky.

Oppenbom unaHa 2. oBor 3akoHa yTBphyje ce TekcT [onyHCKor npoTokona y3
KoHBeHuujy o yroBopy 3a mehyHapogHu npeBo3 pobe gpymom (CMR) o
€eKTPOHCKOM TOBapHOM JIUCTY Yy OpUrMHany Ha eHrneckoM je3uky U y npeBogy Ha
CPCKU je3unK.

Ogpenbom unaHa 3. oBor 3akoHa ypefyje ce cTynawe Ha CHary OBOr 3aKOHa.

V. CTBAPAHE ®MHAHCWNJCKMX OBABESA 3A PENYBITMKY CPBENJY
N3BPLUABAHEM AOMYHCKOI MPOTOKONA N NMPOLUEHA  ®MHAHCUJCKUX
CPEACTABA TIOTPEBHUX  3A M3BPLUABAHE OOMYHCKOIr MPOTOKOIJA

M3BpLiaBakem OBOr MpOTOKOMA He cTBapajy ce hmHaHaHcujcke obaBese 3a
Peny6nuky Cpbujy.

3a nsBpLaBare OBOr MPOTOKOSMA HUCY NoTpebHa hmHaHcHjcka cpeacTea 13
byueta Penybnuke Cpbuje.



